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Llenpto pabOTBHl SBISETCS HW3YYEHHE HEKOTOPBIX  ()Pa3eoJOrM3MOB, OTPAKAIOIINX
ocobenHocty ¢aynsl ['epmannu. ['nmaBHas 3amaua WCCIIENOBAaHHMS COCTOMT B  OIpECIICHUH
cienu(UIeckux OCOOCHHOCTEH (Pa3eoNOTHYECKUX €OUHHIl u3ydaeMod rpymmbl.  [IpoBenén
ITUMOJIOTHYCCKU W KOMIIOHCHTHBIH aHAIIM3, KOTOPBI Jal BO3MOXHOCTb YCTAaHOBHTb
KOHHOTATHBHOE 3HauCHUE (PPa3e0IOru3MOB U BBISIBUTh HX HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CIICIH(DUKY.
OtMmeuaeTcsi BAKHOCTh M3Yy4YeHHUsI (PPa3eosIOTHUECKUX €IMHMIL JUIs OBJIAJACHHUS KOMMYHHKATHBHOM
KOMIICTCHIIMEH ¥ IIOHUMAaHHsI MEHTAIUTETa HEMEIIKOTO Hapo/a.
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PHRASEOLOGICAL UNITS THAT REFLECT THE FAUNA OF GERMANY

The objective of the work is to study some phraseological units that reflect the peculiarities
of the German fauna. The main task of the study is to determine the specific features of the
phraseological units of the studied group. The article contains the etymological and component
analysis, which made it possible to establish the connotative meaning of phraseological units and to
identify their national and cultural specificity. The importance of studying phraseological units for
mastering communicative competence and understanding the mentality of the German people is

noted.
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B mnocnenHee BpeMsl HCCIEIOBAHUS JIMHTBOKYJIBTYPHOW HAIPaBICHHOCTH
CTaHOBSITCSI Bce 0oJiee aKTyalbHBIMU. B CBSI3M ¢ 3TUM MOHSATEH MHTEPEC JIMHTBUCTOB
K (ppazeosormueckoit mpodaemarukt [1; 2; 3; 4; 5].

HNuTepecHbIM Hay4YHBIM (DAKTOM SBISIETCS CBSI3h MEXKIY IMPOUCXOXKICHHUEM
MHOTHUX (pa3eo]Ooru3MOB C XapaKTEPHBIMU OCOOEHHOCTSIMH TOBAJOK JHUKUX U
JIOMAIIIHUX >KUBOTHBIX, HACEKOMBIX, MTHUII, PbI0. Takke B pa3HbIX CTpaHAX UMEHHbBIC
0003HAaYEHUsI MHOTHX >KMBOTHBIX CBSI3aHbI CXOJHBIMM OOpa3aMU M CHMBOJAMHU.
HanMeHnoBaHMSI JKMBOTHBIX SIBISIOTCS C JIPEBHEUIIMX BPEMEH OCHOBOM JIIIA
dbopmupoBanusi (Ppa3eosoru3MOB BO BCEX s3bIKaXx Mupa. YeaoBek cTpeMuiics
O0XapaKTEPU30BaTh MKUBOTHBIX OTHOCUTEIBHO CBOMX XapaKTEPUCTHUK: ITOBEIICHHUE,
YyBCTBO, COCTOSIHUE, BHEIIHOCTh, — CTPEMUJICSI HANTH CXOKUE YEPThI C )KUBOTHBIM
MupoM. HMEHHO 1O03TOMYy S3BIKM pa3HbIX CTpaH coAep:kaT B cede Oojblioe
KOJIMYECTBO (Ppa3eosioru3MOB, BKJIOYAs IOCIOBHUIIBI, B COCTaB KOTOPBIX BXOMST
300HUMBI.

JIMHTBUCTHI COBPEMEHHOCTH 00paIiaroT 0COOEHHOe BHUMAHKME Ha Takou (axT,
YTO cpeau OOJIbLIEro KOJIMYECTBAa 00pa30B, KOTOpPbIE CUMBOJIM3UPYIOT 4YeEJIOBEKa,
BBIJIEJISIETCS] JOCTATOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO 300MOPPHU3MOB. Dpa3eosornueckue
€IUHUIIBI C 300HUMaMH SBJISIOTCS OJIHOW U3 OCHOB (ppaseosoruueckoro ¢ouza.
®pazeosorTU3Mbl TAKOTO THMA OTPAXKAlOT HAOIIOJACHHS YEJOBEKOM HaJ[ BHEIIHUM
BHJIOM U TOBAJKaMH >KUBOTHBIX Ha MPOTSHKEHUHM MHOTHUX BEKOB, XapaKTEPHU3YIOT
OTHOIIICHHE JIIO/ICH K )KMBOTHBIM, SIBJISIACH KYJIBTYPHO-UH(POPMAITUOHHBIM (POHIOM B
KaXIOM s3bIKe. JIJIsI MHOTHUX $I3BIKOB THUIIMYHO OOpa3HOE OMUCAHHUE COCTOSHUSI U
JICUCTBUS KUBOTHOTO MPU TOMOIU (Pa3eoIOTHISCKUX €IUHUII, XapaKTEPHBIX IS
OTMCAHUS YEJIOBEKa.

®pazeosoTU3Mbl TaF0T BO3MOXHOCTH HAlTH nH(MOpMaIuio o payHe, THTUIHOM
Uil onpenenéHHOoN cTpaHbl. OTMETHM CIEAYIOIIMEe XapaKTepHble 4YepThl (DayHBbI
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Hase (3asim). C maBHMX BpeMeH Tepputopuio ['epmanms 3acensim OOIbIIOE
KOJIMYECTBO JUKUX KPOJIUMKOB H 3ailleB, KOTOPbIC TMOCITYXWIH OCHOBOM
dbopMHupoBaHUs 1IENOT0 psAla (Ppa3eosOTMUECKUX €IWHUIl B HEMEIKOM S3bIKE.
Kponuku OGeraioT nocTaToyHO OBICTPO, U MOATOMY, MOWMATh B3POCIOr0 KPOJIUKA
TPYJHO Jla)k€ caMbIM ONBITHBIM coOakaMm. TakTWKa 3alleB 3aKIOYaeTcss B
HEOOXOJIMMOCTH MaCKHUPOBKH CBOMX CIIEJIOB IMyTEM I'POMAHBIX CKAYKOB B CTOPOHBI U
Hazaj. CymecTBYIOT (Gpa3eosioriueckue €IUWHUIIbI, OCHOBAaHHbICE HAa HaOJIOJECHUU
3asiYbHMX MOBAIOK:

wissen, wie der Hase lauft — 3Hath Tosk (pa30upaThCs); 3HATh KaK B3SThCS 3a
JI€J10; JOCJIOBHO — 3HATh, KaK Oeraer 3asii;

wir werden ja sehen, wie der Hase lauft — sKkBUBaJICHT — MOCMOTPHM IO X0y
nena,

ein alter Hase — skBUBaJICHT — OMBITHBIN (CTapbIil) pAOOTHHUK; MAacTEp CBOETO
Jiena; OTJIWYHBINA CHEeIUaIuCT; OYKBAJIbHO — CTapblid (B3pocibiil) 3as1. B ganHoM
(dpazeosioruzmMe MOAYEPKUBACTCS MNPO(ECCHOHAIBHBIM OMBIT M KOMIIETEHTHOCTD
YeJI0BEKa B CBOEM JIelIE.

MoxHO caenath BBIBOJ O TOM, (pa3cosioTU3Mbl HEMEIKOTO  S3bIKa,
BKJIFOYAIOIIUE OMOpHOE cJIOBO Hase, BOBce HE XapaKTEpU3YIOT «TPYCIHBOCTHY, a
MOAYEPKUBAIOT YPOBEHb OMBITHOCTHU, YMEJIIOCTU B3POCJIOTO B OTJIMYUE OT MOJIOJOTO
3aina.

[Tonarue «rpycuinkay ompeaensercs coderanue: Hans Hasenful — 3asups
Iyllia; TPYCJIHUB Kak 3asi. Opa3eonoru3mbl HEMEIKOTO SI3bIKa MOJYEPKUBAIOT UHBIE
CTOPOHBI «3asiYbETO» XapaKTepa.

ein heuriger Hase — mayieHbkHii peOCHOK; MIIQJCHEI], HEOIBITHBIN YEIOBEK;
OYKBaJIbHO — 3as1] HBIHEIITHETO T'0/1a;

jmd. ist kein heuriger Hase mehr — yxe He peOeHOK, He MaJCHBKHMA, a
B3POCTBIA YeNOBeK. (MKWl KpOoauK W 3asi ObUIM MPEANOYUTAEMBIMH OOBEKTAMU
0X0ThlI B 3anagHoi EBpone. @pa3eosioru3mMbl, XapaKTEPU3YIOLIAN OXOTY Ha 3aMIICB:

die reine (reinste) Hasenjagd — wu30ueHHe MIIAJCHIICB — OYKBaJbHO —

HACTOSIIAsl 0XOTa Ha 3aUIIEB,;
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das Hasenpanier ergreifen pasr. mryti. — myckaThCsl HayTeK, aBaTh CTpEKaya,;
nocnosuna: viele Hunde sind des Hasen Tod — rae mHOTO cobak, TaM 3aiiIly CMEpTh.

Dachs (6apcyk). EBpormerickuii 0apcyk ObLT paclpoCTpaHeH Ha OOJIbIICH
gactu EBpombl. O0uTaer Gapcyk B TIyOOKHX HOpax, KOTOPhIE WUMEIOT CIIOXKHOE
CTPOCHHUE, BKIIOYAIONIME OOKOBBIC XOJIbI M THE3JOBBIE KaMephl. B 3umHee Bpems
0apcyk 3ajeraeT B HETIyOOKYIO CIISIYKY, CBOIO HOPY IMOKHIAET JOCTATOYHO PEIKO U
TOJIbKO HOYBI0. Takke OIHOW W3 ero XapaKTEePHUCTHUK SIBIISETCS CIIOCOOHOCTH K
OTYasTHHOW caMOOOOpOHE TMpH HamajaeHuH. /[aHHBIe KauyecTBa M CBOWCTBA CO3JAU
OCHOBY [uis  (OPMHPOBAHHUA YCTOWYMBBIX  (Ppa3eoJIOTUYECKUX  EAMHUI[ C
koMmmoHeHToMm Dachs:

ein junger Dachs — HeombITHBIE MOJOAOH uenoBek (B MPodhecCHOHATBHOM
OTHOIICHHH ); BOSHHBIN KaprOH — MOJIO/ION, HEOIIBITHBIN COJI/IAT, «calaray;

arbeiten wie ein Dachs — paboraTh kak BoJI; pab0oTaTh Kak 0apcyk;

arbeiten wie ein Dachs noguepkuBaer, 4To KTO-TMOO OYECHH TPYIOIIOOUB U
HACTOMYMB, B TO BpeMs Kak (pa3eosorm3m «paboTaTh Kak BOJ YKa3bIBAaeT Ha
TSKECTh BBIIOJIHEHUSI pa0OThI, HA YbI0-THOO BEIHOCIIUBOCTB;

schlafen wie ein Dachs — muoOTO CriaTs;

sich wehren wie ein Dachs — 3amuiarscs Kak 0apCyk;

er beiit um sich wie ein Dachs — kycatbcs kak Oapcyk. JlanHas
(dpazeosiornyeckasl €IUHUIIA OTpa)kaeT CHOCOOHOCTh Oapcyka kK camoobopoHe. B
OCHOBHOM, 0apCyK penKko MOKHIAeT CBOIO oOutenb. JlaHHas XapakTepHas uepra
’KU3HU 3BephbKa ObliIa OTpakeHa BO (hpa3eosioru3Max:

fett (feist) wie ein Dachs — »xwupHbIii kKak 6apcyk;

essen wie ein Dachs — orwsemarbesi kak 0apcyk — JaHHBIA (HPa3eoIOrH3M
OTPaXKACT XapaKTePHYI OCOOCHHOCTh JKM3HM Oapcyka, TaK KaK €My KOPMHTHCS
3UMOM HEeYeM: 3BepPEK OThEACTCs C OCEHH, HAabUpaeT BeC, a 3MMOMA CIIHT.

Takum oOpa3zom, aHanu3upys Hpa3eoIOrHuecKue eIUHUIIb, KOTOPhIE UMEIOT B
CBOeM cocTaBe (hayHy, MOKHO TPHUHUTH K BBIBOJIY, YTO MHUP >KMBOTHBIX HOMOT
copMHpPOBATh MHOXECTBO  (PPa3COIOTUYCCKUX  CIUHMIL  Pa3muuus  MExXIy

(dpazeonoru3mMamMm yKa3bplBalOT HA OCOOEHHOCTH HAIIMOHAJIBHBIX (Pa3eoOrunaecKux
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€IMHUL, (POPMUPOBAHUE KOTOPHIX TECHO CBSI3aHO C HUCTOPHEH, HAIMOHATIHHBIMHU
OCOOCHHOCTSIMM XapakTepa W MEHTAJIUTETA HEMLEB, CO CIOCOOOM BEICHUS
xo3siicTBa. Pasnuume Mexay 300HMMamMu OOYCIIOBJIEHO pa3M4MsIMHU IMpoliecca
[IO3HABATEJILHOMN JEATENBHOCTH YesioBeKa. OMH U TOT K€ 300HUM MOXKET UMETh Kak
HOJIOKUTEIbHYIO, TaK W OTPULATENIBHYIO KOHHOTAlMi BO ¢paszeonoruu. Ponb
KUTHOTO MHUpa B TMpouecce (GOPMUPOBAHUS S3BIKOBOM KapTUHBI MHpa WIrpaetr
OTPOMHYIO pOJib B (POPMUPOBAHUHU (Ppa3e0a0ruueckoro (oHaa BCEX SA3BIKOB MHpA.
KuzHp yenoBeka HUKOTJAa HE 00Xonauiach 0€3 MPUCYTCTBHUS JKUBOTHBIX, C JABHUX
BPEMEH OHH JKMBYT B TECHOM B3aMMOJEHCTBHH JApPYyr C ApyroMm. JKuBOTHBIE
CONPOBOXAAJIM 4YEJIOBEKA BCIO JKU3Hb, SBIACH HEOTHEMIIEMOM €€ YacThIo.
HekoTtopble U3 HUX UMEIU CUMBOJIMYECKOE 3HAUCHHUE.

JlanHble UCCIIEOBaHMS MO3BOJISIOT U3Y4YalOIEMy HEMELKHUH SI3bIK U30eXaTb
rpyObIX OWIMOOK MpH IMepeBoje (Ppa3eoIOru3MoB, TOUHEE H3YyYUTh 3HAUYCHUS
(pa3zeonoruyecKux €ANHMI], a TaKXke ObITh 00Jiee YBEPEHHBIM B HCIOJIb30BaHUU
JaHHBIX (Ppa3eosOrM3MOB B pa3rOBOPHOM pedd M OOJEryuTh BOCHPHUATHE

XYOJOKECTBCHHOT'O TCKCTA.
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